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English

1 According to the engraved SIM direction, insert your
Nano SIM card into the slot until you hear a clicking sound.

2 Connect the power adapter to the router. Wait for the
system LED (!) to turn solid on.

3 When the &
connected to the cellular network. If the &
please continue to configure the router.

£ LED is yellow or white, the router is
~ LED is red,

4 Connect the router via A or B method.
A Wi-Fi: Connect your device to the router's Wi-Fi using
the SSID (network name) and Password printed on the

bottom of the router.

Flip the page to continue...

Dansk

1 I henhold til den indgraverede SIM-retning skal du
indseette dit Nano SIM-kort i abningen, indtil du hgrer en
kliklyd.

2 Tilslut stramadapteren til routeren. Vent p3, at
system-LED'en (}) lyser konstant.

3 Nar C LED'en er gul eller hvid, er routeren forbundet il
mobilnetvaerket. Hvis & LED'en er rad, skal du fortsaette
med at konfigurere routeren.

4 Tilslut routeren via A- eller B-metoden.
A Wi-Fi: Tilslut din enhed til routerens Wi-Fi ved hjeelp af
SSID (netvaerksnavn) og adgangskode trykt i bunden af

routeren.

Vend siden for at fortseette...

Lietuviy kalba

1 Pagal isgraviruotg SIM kryptj jkiskite Nano SIM kortele j
lizda, kol isgirsite spragteléjima.

2 Prijunkite maitinimo adapterj prie marsrutizatoriaus.
Palaukite, kol sistemos $viesos diodas () uzsidegs nuolat.

3 Kai £ $viesos diodas $viedia geltonai arba baltai,
marsruto parlnktuvas yra prljungtas prie korinio rysio
tinklo. Jei & $viesos diodas $viecia raudonai, teskite
marsruto parlnktuvo konfigaravima.

4 Prijunkite marsrutizatoriy naudodami A arba B metoda.
A Wi-Fi: prijunkite jrenginj prie marsrutizatoriaus ,Wi-Fi”
naudodami SSID (tinklo pavadinima) ir slaptazodj,
isspausdintus kelvedzio apacioje.

Jei norite testi, apverskite puslapj...

Pycckun

1 Bcragste kapTy NanoSIM B cAoT coraacHo
BbIrPaBMPOBAaHHOMY HAaNpPaBAEHWIO, MOKa He YCAbIlWnTe
LLeAYOK.

2 MoakAlOUMTE apanTep NUTaHUA K MapLLpPYTU3aTopy.
MoaoxaANTe, NOKa cUCTEMHBIV HAMKaTOP (1) He 3aropuTca
POBHbIM CBETOM.

3 Koraa ceetoanoa & ropuT sKeATbIM UK 6enbiM,
MapLUPyTM3aTOP MOAKAIOYEH K COTOBOM ceTun. Ecan
cBeToANOA £ ropuT KpacHbIM, NPOAOAXKaNTE HACTPOIKY
MapLipyT1saTopa.

4 Noaxnounte MapLpyT1satop MeToaoM A nan B.

A Wi-Fi: noakatouuTe ceoe ycTpowcTeo Kk Wi-Fi
MapLpyTusaTopa, ncnoabsya SSID (uma cetn) n napons,
HaneyaTaHHblE Ha HW>KHEN YacTu MapLlipyTu3aTopa.

MepeBepHuTE CTPaHMLY, HTOObI MPOAOAXKMTD...
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Deutsch

1 Fihren Sie Ihre Nano-SLM-Karte gemal der
eingravierten SIM-Richtung in den Steckplatz ein, bis Sie
ein Klickgerausch héren.

2 SchlieBen Sie das Netzteil an den Router an. Warten Sie,
bis die System-LED (}) dauerhaft leuchtet.

3 Wenn die & LED gelb oder weil leuchtet, |st der Router
mit dem Mob|lfunknetz verbunden. Wenn die & LED rot
leuchtet, fahren Sie bitte mit der Konfiguration des Routers
fort.

4 Verbinden Sie den Router iiber die A- oder B-Methode.
A WLAN: Verbinden Sie Ihr Gerat mit dem WLAN des
Routers, indem Sie die SSID (Netzwerkname) und das
Passwort verwenden, die auf der Unterseite des Routers
aufgedruckt sind.

Blattern Sie um, um fortzufahren...

EAAnvika

1 SUpgpwva he TNV xapaypevn kateuBuvon Tng SIM,
TonoBetroTe TNV kapTa Nano SIM otnv unodoxn pexp! va
OKOUOETE EvaV NXO KAIK.

2 suvdtoTe To TPOPOJdOTIKO OTO dpopoloynTr).
MepipéveTe va avayel otabepd To LED cuothpaTtog () .

3 Orav o & LED &ival kitpivo f} Aeukd, 0 SpopoAoynThg
SIVOI OUVSSSSHSVOQ oTo JiKTUO KIVNTAG TNAEpuviag. Eav To
& LED eivar kokkIvo, ouveyioTe va puBpiCeTe Tig
napapeTpoug Tou dpopohoynTr).

4 suvseoteTo SpopoloynTn peow Tng peboddou A ) B.

A Wi-Fi: Suvstore Tn ouokeur| oag oto Wi-Fi Tou
SpopoloynTr xpnoiponoicvrag To SSID (ovopa SikTuou)
Kal TOV KwdIKO Npdofaong nou gival TUNWHEVO OTO KATW
HEPOG TOU SpopoloynTr).

lupioTe Tn ogNida yia va cuvexioeTe...

Latviski

1 Atbilstosi iegravétajam SIM virzienam ievietojiet Nano
SIM karti slota, lidz atskan klikskis.

2 Pievienojiet stravas adapteri mar$rutétajam. Pagaidiet,
[idz sistémas gaismas diode (!) nepartraukti iedegas.

3 Ja O LED ir dzeltens vai balts, marsrutétajs ir pievienots
mobilajam tiklam. Ja & LED ir sarkans, ladzu, turpiniet
marsrutétaja konfigurésanu.

4 Pievienojiet mar$rutétaju, izmantojot A vai B metodi.

A Wi-Fi: savienojiet ierici ar marsrutétaja Wi-Fi, izmantojot
SSID (tikla nosaukumu) un paroli, kas uzdrukata

marsrutétaja apaksa.

Parskiriet lapu, lai turpinatu...

Slovenéina

1 Podla vyrytého smeru SIM karty vlozte kartu Nano SIM
do slotu, kym nezacujete cvaknutie.

2 Pripojte napajaci adaptér k smerovacu. Pockajte, kym
systémova LED (D) neprestane svietit.

3 Ked je LED diéda & #It4 alebo biela, smerovad je
pripojeny k mobilnej sieti. Ak kontrolka & svieti
nacerveno, pokracujte v konfiguracii smerovaca.

4 Pripojte smerova¢ pomocou metddy A alebo B.

A wi-Fi: Pripojte svoje zariadenie k sieti Wi-Fi smerovaca
pomocou SSID (nézov siete) a hesla vytlaceného na

spodnej strane smerovaca.

Pokracdujte oto¢enim stranky...
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Francais

1 ISelon le sens SIM gravé, insérez votre carte Nano SIM
dans I'emplacement jusqu'a ce que vous entendiez un clic.

2 Connectez I'adaptateur secteur au routeur. Attendez
que le voyant systéme () s'allume en continu.

3 Lorsque le voyant & est jaune ou blanc, le routeur est
connecté au réseau cellulaire. Si le voyant & O est rouge,
veuillez continuer a configurer le routeur.

4 Connectez le routeur via la méthode A ou B.

A Wi-Fi: connectez votre appareil au Wi-Fi du routeur a
|'aide du SSID (nom du réseau) et du mot de passe
imprimés au bas du routeur.

Tournez la page pour continuer...

Eesti

1 Sisestage oma Nano SIM-kaart vastavalt graveeritud
SIM-i suunale pessa, kuni kuulete kldpsatust.

2 Uhendage toiteadapter ruuteriga. Oodake, kuni
stisteemi LED () pdleb pidevalt.

3 Kui
mobiilsidevérguga. Kui
konfigureerimist.

£ LED on kollane vai valge, on ruuter iihendatud
£ LED on punane, jatkake ruuteri
4 Uhendage ruuter A- véi B-meetodi abil.

A wi-Fi: Gihendage oma seade ruuteri Wi-Fi-ga, kasutades
ruuteri pohjale prinditud SSID-d (vérgu nimi) ja parooli.

Jatkamiseks podrake lehekilge...

Nederlands

1 Volgens de gegraveerde SIM-richting plaatst u uw Nano
SIM-kaart in de sleuf totdat u een klikgeluid hoort.

2 Sluitde voedingsadapter aan op de router. Wacht tot de
systeem-LED (D) continu brandt.

3 Wanneer de & LED geel of wit s, is de router
verbonden met het mobiele netwerk. Als de £ LED rood
is, ga dan verder met het configureren van de router.

4 sSluit de router aan via A- of B-methode.

A Wi-Fi: Verbind uw apparaat met de Wi-Fi van de router
met behulp van de SSID (netwerknaam) en het
wachtwoord die op de onderkant van de router zijn
afgedrukt.

Draai de pagina om om door te gaan...

Slovenséina

1 Vskladu's smerjo vgravirane kartice SIM vstavite kartico
Nano SIM v rezo, dokler ne zaslisite klika.

2 Prikljucite napajalnik na usmerjevalnik. Pocakajte, da
sistemska LED ()) sveti.

3 Ko lu¢ka £ LED sveti rumeno ali belo, Je usmerjevalnik
povezan z mobilnim omrezjem. Ce lu¢ka & LED sveti
rdece, nadaljujte s konfiguracijo usmerjevalmka

4 Povesite usmerjevalnik z metodo A ali B.

A Wi-Fi: Povezite svojo napravo z Wi-Fi usmerjevalnika z
uporabo SSID (ime omrezja) in gesla, ki sta natisnjena na

dnu usmerjevalnika.

Za nadaljevanje obrnite stran ...
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Espanol

1 De acuerdo con la direccién SIM grabada, inserte su
tarjeta Nano SIM en la ranura hasta que escuche un clic.

2 Conecte el adaptador de corriente al enrutador. Espere
a que el LED del sistema () se encienda de forma fija.

3 Cuando el LED £ esta amarillo o blanco el enrutador
esta conectado a la red celular. Si el LED & esté rojo,
contintie configurando el enrutador.

4 Conecte el enrutador mediante el método A o B.

A Wi-Fi: conecte su dispositivo al Wi-Fi del enrutador
usando el SSID (nombre de la red) y la contrasefa
impresos en la parte inferior del enrutador.

Pasa la pagina para continuar...

Suomi

1 Tyénna Nano SIM -korttisi korttipaikkaan kaiverretun
SIM-suunnan mukaan, kunnes kuulet napsahduksen.

2 Liita virtalshde reitittimeen. Odota, etts jarjestelméan
merkkivalo (1) syttyy tasaisesti.

3 Kun & LED on keltainen tai valkomen reititin on
yhdlstetty matkapuhelinverkkoon.Jos & LED on punainen,
jatka reitittimen maarittamista.

4 Lits reititin A- tai B-menetelmalla.

A Wi-Fi: Yhdists laitteesi reitittimen Wi-Fi-verkkoon
kayttamalla SSID:t& (verkon nimi) ja salasanaa, jotka on

painettu reitittimen pohjaan.

Jatka kaantamalla sivua...

Norsk

1 I henhold til den graverte SIM-retningen, sett inn Nano
SIM-kortet i sporet til du herer en klikkelyd.

2 Koble stromadapteren til ruteren. Vent til systemlampen
O lyser fast.

3 Nar o
mobllnettverket Hvis &
konfigurere ruteren.

LED er gul eIIer hvit, er ruteren koblet til
LED lyser radt, fortsett &

4 Koble til ruteren via A- eller B-metoden.

A Wi-Fi: Koble enheten til ruterens Wi-Fi ved & bruke SSID
(nettverksnavn) og passord som er trykt pa bunnen av
ruteren.

Vend siden for & fortsette...

Srpski

1y CKAapay ca yrpaeupanum cMepom CVIM kapTtuue,
ymeTHuTe cBojy Hano CAM KapTuLly y CAOT AOK He vyjeTe
3BYK KAMKA.

2 MNosesxure aaanTep 3a Hanajare ca pytepom. Cayekajte
Aa ce cuctemcka AEA aamnuua (1) ynaaw.

3 Kaaa je & AEA »xyTa nan 6ena, pyTep je nosesaH Ha
Mo6uAHy Mpexky. Ako je & AEA upseHa, HacTaBuTe Aa
KoHUrypuweTe pyTtep.
4 Nosesxwre pyTep nytem A nan B meToae.
A Bu-Ou: Nosexure ceoj ypehaj ca Bu-Ou mpexom

) ypeha) p
pytepa kopwuctehu CCUA (nme Mpexxe) 1 AO3MHKY

oAlUTaMnaHe Ha AHy pyTepa.

OkpeHuTe cTpaHuLy Aa brcTe HaCcTaBUAM...

Indonesia

1 Sesuai dengan arah SIM yang terukir, masukkan kartu
Nano SIM Anda ke dalam slot hingga Anda mendengar
bunyi klik.

2 Hubungkan adaptor daya ke router. Tunggu hingga LED
sistem (1) menyala.

3 Jika & LED berwarna kuning atau put|h router
terhubung ke jaringan seluler. Jika & LED berwarna
merah, silakan lanjutkan mengkonflgura5| router.

4 Hubungkan router melalui metode A atau B.

A wi-Fi: Hubungkan perangkat Anda ke Wi-Fi router
menggunakan SSID (nama jaringan) dan Kata Sandi yang

tercetak di bagian bawah router.

Balik halaman untuk melanjutkan...

ltaliano

1 Secondo la direzione della SIM incisa, inserisci la scheda
Nano SIM nello slot finché non senti un clic.

2 Collegare I'alimentatore al router. Attendere che il LED
di sistema (!) si accenda fisso.

3 Quandoil LED & & giallo o bianco, il router & connesso
alla rete cellulare. Se il LED & é rosso, continuare a
configurare il router.

4 Collegare il router tramite il metodo A o B.

A wi-Fi: collega il tuo dispositivo al Wi-Fi del router
utilizzando I'SSID (nome della rete) e la password stampati
nella parte inferiore del router.

Gira la pagina per continuare...

Hrvatski

1 U skladu's ugraviranim smjerom SIM kartice, umetnite
svoju Nano SIM karticu u utor dok ne ¢ujete zvuk klika.

2 Spojite strujni adapter na ruter. Pri¢ekajte da LED ()
dioda zasvijetli stalno.

3 Kada & LED svueth zuto ili bijelo, usmjerivac je spojen

na mobnlnu mrezu. Ako & LED svijetli crveno, nastavite s

konfiguracijom usmjerivaca.

4 Spojite ruter putem A ili B metode.

A Wi-Fi: Povegite svoj uredaj s Wi-Fi mrezom usmijerivaca
pomocu SSID-a (naziv mreze) i lozinke otisnutih na dnu

usmjerivaca.

Okrenite stranicu za nastavak...

Polski

1 Zgodnie z wygrawerowanym kierunkiem karty SIM, wtéz
karte Nano SIM do gniazda, az ustyszysz dzwigk klikniecia.

2 Podltacz zasilacz do routera. Poczekaj, az dioda
systemowa (1) zaswieci sie na state.

3 Gdy dioda & $wieci na zétto lub biato, router jest
podtaczony do sieci komérkowej. Jesli dioda & véwieci na
czerwono, kontynuuj konfigurowanie routera.

4 Podtacz router metoda A lub B.

A Wi-Fi: Pofgcz swoje urzadzenie z siecig Wi-Fi routera,
korzystajac z identyfikatora SSID (nazwy sieci) i hasta
wydrukowanych na spodzie routera.

Odwrd¢ strong, aby kontynuowac...

Svenska

1 Enligt den graverade SIM-riktningen, satt in ditt Nano
SIM-kort i kortplatsen tills du hor ett klickljud.

2 Anslut stromadaptern till routern. Vénta tills
systemlampan () lyser med fast sken.

3 Nar lysdioden £ lyser gult eller vitt &r routern ansluten
till det mobila nétverket. Om lysdioden & lyser rétt,
fortsatt att konfigurera routern.

4 Anslut routern via A- eller B-metod.

A Wi-Fi: Anslut din enhet till routerns Wi-Fi med hjalp av
SSID (néatverksnamn) och |6senord som ér tryckta pa

undersidan av routern.

Vand sidan for att fortsatta...
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Bbarapcku

1 B croteetcraue ¢ nocokara Ha rpaBupaxaTta SIM kapTa,
nocrasete Bawata Nano SIM kapTa B cAoTa, AOKaTo vyeTe
LpaKall, 3ByK.

2 Cebp»KeTe 3axpaHBalLMa apanTep KbM pyTepa.
W3uakaiite cucteMHMAT caeToanoa (1) Aa ceeTHe
NOCTOAHHO.

3 KoraTo ceetoanoabT £ cBETU B KBATO AU 6AAO,
pyTep®T e CBbp3aH KbM KAeTbYHaTa Mperka. AKo
CBETOAMOABT £ CBETU B YEPBEHO, MOAS, MPOABAXKETE Ad

KoHdUrypupate pytepa.

4 CebprkeTe pyTepa upes metoa A van B.

A Wi-Fi: CebprkeTe Baweto ycrponctso keM Wi-Fi Ha
pyTtepa, kaTo nsnoassate SSID (MMe Ha MpexaTa) n

napoAa, oTreyaTaHu B AOAHATa YacT Ha pyTepa.

ObbpHeTe cTpaHMLaTa, 3a Ad MPOABAXKMITE...

Magyar

1A gravirozott SIM irdnynak megfelel8en helyezze be a
Nano SIM kartyat a nyilasba, amig kattané hangot nem hall.

2 Csatlakoztassa a halézati adaptert az Utvélasztéhoz. Varja
meg, amig a rendszer LED () folyamatosan vilagit.

BHaa &
mobulhalozathoz Haa &
Utvalaszto konfigura’la’sét.

C LED sarga vagy fehér, az Gtvélaszté csatlakozik a
C LED pirosan vilagit, folytassa az
4 Csatlakoztassa az Gtvalasztét A vagy B médszerrel.

A Wi-Fi: Csatlakoztassa eszkézét az Gtvalaszto
Wi-Fi-hdlézatdhoz az Gtvélaszté aljara nyomtatott SSID

(haldézatnév) és jelszd hasznalataval.

Lapozd &t a folytatashoz...

Portugués

1 De acordo com a direcdo gravada do SIM, insira seu
cartdo Nano SIM no slot até ouvir um clique.

2 Conecte o adaptador de energia ao roteador. Aguarde
até que o LED do sistema (!) fique aceso.

3 Quando o LED © estiver amarelo ou branco, o roteador
estad conectado a rede celular. Se o LED £ estiver
vermelho, continue a configurar o roteador.

4 Conecte o roteador pelo método A ou B.

A Wi-Fi: Conecte seu dispositivo ao Wi-Fi do roteador
usando o SSID (nome da rede) e a senha impressos na

parte inferior do roteador.

Vire a pagina para continuar...

Turkge

1 Kazinmig SIM yoniine gére, Nano SIM kartinizi bir
tiklama sesi duyuncaya kadar yuvaya yerlestirin.

2 Gli¢ adaptérind yonlendiriciye baglayin. Sistem
LED'inin (1) strekli yanmasini bekleyin.

3 CLED'i sari veya beyaz oldugunda ydnlendirici
hiicresel aga baglidir. & LED'i kirmiziysa liitfen
yonlendiriciyi yapilandirmaya devam edin.

4 Yonlendiriciyi A veya B yontemiyle baglayin.
A Wi-Fi: Yénlendiricinin alt kisminda yazili olan SSID'yi
(ag ad) ve Parolayi kullanarak cihazinizi yénlendiricinin

Wi-Fi agina baglayin.

Devam etmek icin sayfayi cevirin...

Tiéng Viét
1 Theo huéng khic trén SIM, I5p thé Nano SIM vao khe
c&m cho dén khi ban nghe thay tiéng tach.

2 Kétnsi b6 déi ngudn véi bd dinh tuyén. Boi déen LED hé
théng () bat sang lién tuc.

3 Khidén LED € cé mau vang hoic tréng, bo dinh tuyén
dugc két néi vai mang di dong Né&u den LED & cé mau
do, vui long tiép tuc dinh cau hinh bd dinh tuyen

4 K&t néi bd dinh tuyén bing phuong phap A hoic B.

A Wi-Fi: K&t néi thiét bi cia ban véi Wi-Fi clia bo dinh
tuyén bang SSID (tén mang) va Mat khau duoc in & duéi
cung cla b dinh tuyén.

Lat trang dé tiép tuc...

Cestina

1 Podle vyrytého sméru SIM karty zasurite kartu Nano
SIM do slotu, dokud neuslysite cvaknuti.

2 Pfipojte napajeu adaptér ke smérovaci. Pockejte, az se
systémova LED O rozsviti trvale.

3 Kdy? je LED dioda &
pripojen k mobilni siti. Pokud LED d|oda
pokracujte v konfiguraci routeru.

Zlutd nebo bilg, routerJe
L2 sviti Cerveng,

4 Pfipojte smérova¢ metodou A nebo B.
A wi-Fi: Pfipojte své zafizeni k Wi-Fi routeru pomoci
SSID (nézev sité) a hesla vytisténych na spodni strané

routeru.

Pokracdujte otoéenim stranky...

Kasakwa

1sim KapTacblHbIH HakbIWTanFaH barbiTeiHa calikec, Nano
SIM kapTacblH WepTKEH AbIObIC ECTINMEHLUE ysiFa canblHbI3.

2 KyaT aganTepiH MapLupyTu3aTopFa KOCbIHbI3. XKyneHiH
xapblk anoabl () TypakTbl XaHFaHLWwa KyTiHi3.

3C KL capbl Hemece ak 6onFaHaa, MapLipyTU3aTop
yanbl xenire kocbinFaH. Erep & XKL Kbisbin 6onca,
MapLLpyTM3aTopabl KOHUrypaumsnayabl XanfacTbipbiHbI3.

4 MapuwpyTtusatopabl A Hemece B agici apKbinbl KOCbIHbI3.

A Wi-Fi: MapLupyTr3aTopablH TOMeHTi xarbiHaa 6ackin
weiFapbinFad SSID (xeni aTaybl) xaHe Kynusa cesai
nanganaHbin KypbinfblHbl MapLupyTusatopabiH Wi-Fi
XeniciHe KOCbIHbI3.

XKanfacTbipy yLwiH 6eTTi ayaapbiHbI3...

Romana

1 functie de directia SIM gravatg, introduceti cardul
Nano SIM in slot pana cand auziti un clic.

2 Conectati adaptorul de alimentare la router. Asteptati ca
LED-ul sistemului (1) sa se aprinda continuu.

3 Cand LED-ul £ este galben sau alb, routerul este
conectat la reteaua celulara. Daca LED-ul & este rosu,
continuati s& configurati routerul.

4 Conectati routerul prin metoda A sau B.

A Wi-Fi: Conectati-va dispozitivul la Wi-Fi al routerului
folosind SSID-ul (numele retelei) si parola imprimate in
partea de jos a routerului.

Intoarce pagina pentru a continua...

YKkpaiHa

1 Bianosiaro ao BUrpaBipyBaHoro Hanpamky SIM-kaptu
BcTaeTe KapTtky Nano SIM y rHisp0, AOKK He noyyeTte
KAaLaHHA.

2 Miakatodits aaanTep XUBAEHHA A0 MapLUpyTU3aTopa.
3avekanTe, AOKM CUCTEMHUN CBITAOAIOA () 3aceituTbCA
MNOCTINHO.

3 Koau caitaoaioaHuii iHAMKaTOpP & CBITUTBCA XKOBTUM
abo 6iAnM, MapLIpyTU3aTOP I'II,A,K/\}O‘-leHO AO CTiAbHUKOBOT
Mepexi. AKWwo iHakaTop & ropuTb 4epBOHMM,
NPOAOBXKYITE HaAALITYBaHHA MapLIpyTU3aTopa.

4 Nipknoits MapLIpyTU3aToOP 3a AONOMOroio MeToay A
abo B.

A Wi-Fi: niakatouirs citt npwctpin oo Wi-Fi
MaplupyTnsaTopa 3a sonomoroto SSID (imM'a mepexi) i
NapoAA, HAAPYKOBaHMX Y HUXKHI YaCTUHI
MapLipyT1saTopa.

MeperopHiTb CTOPIHKY, WO6 NPOAOBXKUTH...

X (%)
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A Wi-Fi: BB RIENG 4 SSID (B MBER
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Create an administrator password

[create apassword | ®

B Cellular

@ The SIMis locked, please enter the PIN code. You have
3 attempts at most for entering the PIN code.

PIN

g Status

English
B Wired: Turn off the Wi-Fi on your device and connect it
to the router’s LAN port via an Ethernet cable.

5 Open a browser and follow the pictures to log in the
router.

6 Input your PIN if this window shows up (or contact your
carrier for help).

7 Follow the pictures to configure the router.

e Enjoy the Internet.

Deutsch

B verkabelt: Schalten Sie das LAN auf Ihrem Gert aus
und schlieen Sie es tGber ein Ethernet-Kabel an den
LAN-Anschluss des Routers an.

5 Offnen Sie einen Browser und folgen Sie den Bildern,
um sich am Router anzumelden.

6 Geben Sie Ihre PIN ein, wenn dieses Fenster angezeigt
wird (oder wenden Sie sich an Ihren Mobilfunkanbieter, um
Hilfe zu erhalten).

7 Befolgen Sie die Bilder, um den Router zu konfigurieren.

e GenieBen Sie das Internet.

Francais

B cableé: Eteignez le Wi-Fi sur votre appareil et

connectez-le au port LAN du routeur via un céble Ethernet.

5 Ouvrez un navigateur et suivez les images pour vous
connecter au routeur.

6 Saisissez votre code PIN si cette fenétre apparait (ou
contactez votre opérateur pour obtenir de I'aide).

7 Suivez les images pour configurer le routeur.

e Profitez d'Internet.

Espariol

B wired: Apague el Wi-Fi en su dispositivo y conéctelo al
puerto LAN del enrutador a través de un cable Ethernet.

5 Abra un navegador y siga las imagenes para iniciar
sesion en el enrutador.

6 Ingrese su PIN si aparece esta ventana (o comuniquese
con su proveedor para obtener ayuda).

7 Siga las imagenes para configurar el enrutador.

9 Disfrute de Internet.

ltaliano

B cablato: Spegnere il Wi-Fi sul dispositivo e collegarlo
alla porta LAN del router tramite un cavo Ethernet.

5 Aprire un browser e seguire le immagini per accedere al

router.

6 Inserisci il tuo PIN se viene visualizzata questa finestra (o

contatta il tuo operatore per assistenza).

7 Segui le immagini per configurare il router.

e Goditi Internet.

Bbarapcku

B Ka6enen: Viskaiouere Wi-Fi Ha YCTPOWCTBOTO CUN U FO
cBbprkeTe kbM nopta Ha LAN Ha pytepa upes Ethernet
Kabea.

5 OTBopeTe 6pay3bp 1 CAEABANTE CHUMKUTE, 3a Ad
BAe3eTE B pyTepa.

6 BbeeaeTte cBoa [MMH, ako To3n nposopel, ce nokarke
(MAM ce cBbpIKETE C BalLWA ONepaTop 3a NMoMOLL).

7 Cneppaiite cHumMkuTe, 33 Aa KoHdUrypupare pytepa.

e HachaaeTe ce Ha NHTEpPHeT.

Cestina
B Kabelové: Vypnéte Wi-Fi na zafizeni a pfipojte jej k
portu LAN routeru pomoci ethernetového kabelu.

5 Oteviete prohlize¢ a podle obrazki se prihlaste k
routeru.

6 Pokud se toto okno zobrazi, zadejte svdj PIN (nebo
kontaktujte svého operatora s zddosti o pomoc).

7 Sledujte obrazky a nakonfigurujte router.

9 Uzijte si Internet.
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B kablet: Sluk for Wi-Fi pa din enhed, og tilslut den til
routerens LAN-port via et Ethernet-kabel.

5 Abn en browser og falg billederne for at logge pé
routeren.

6 Indtast din pinkode, hvis dette vindue dukker op (eller
kontakt dit mobilselskab for at fa hjaelp).

7 Folg billederne for at konfigurere routeren.

e Nyd Internettet.

B Evoupparo: Anevepyonoinote To Wi-Fi oTn cuokeur

PH pY! n n n
oag kal ouvdéaTe Tnv oTn Bupa LAN Tou SpopoloynTn
peow kaiwdiou Ethernet.

5 Avoi§Te éva npoypappa nepifynong kai akohouBnore
TIG eIkOVEG yIa va ouvSeBeiTe oTo dpopoloynTr).

6 Eioayayete To PIN oag av epupavioTei auto To
napdabupo (N ENIKOIVWVAOTE PE TNV ETAIPEIT KIVNTAG
TnAepwviag oag yia BorBeia).

7 AKkoNoUBOTE TIG EIKOVEG YIA VA SIAHOPPWOETE TOV
dpopoloynTh.

e AnolavoTe To AladikTuo.

B Juhtmega: Lilitage oma seadme WiFi valja ja hendage

see Etherneti kaabli kaudu ruuteri LAN-pordiga.

5 Avage brauser ja jirgige pilte, et ruuteri
konfigureerimiseks.

6 Kui see aken kuvatakse, sisestage oma PIN-kood (v&i
votke abi saamiseks hendust oma operaatoriga).

7 Ruuteri konfigureerimiseks jargige pilte.

e Nautige Internetti.

B Langallinen: Sammuta laitteen Wi-Fi ja kytke se
reitittimen LAN-porttiin Ethernet-kaapelin avulla.

5 Avaa selain ja seuraa kuvia kirjautuaksesi siséén
reitittimeen.

6 Syoté PIN-koodi, jos tédma ikkuna tulee nakyviin (tai
pyyda apua operaattoriltasi).

7 M3sriti reititin seuraamalla oheisia kuvia.

B oszicen: Iskljuc¢ite Wi-Fi na svom uredaju i spojite ga's
LAN priklju¢kom usmjerivac¢a putem Ethernet kabela.

5 Otvorite preglednik i slijedite slike za prijavu na ruter.

6 Unesite svoj PIN ako se pojavi ovaj prozor (ili
kontaktirajte svog operatera za pomog).

7 Slijedite slike da biste konfigurirali usmjerivac.

e UZivajte u Internetu.

B Vezetékes: Kapcsolja ki a készilék Wi-Fi-jét, és
csatlakoztassa azt az Utvélaszté LAN-portjdhoz Ethernet
kébel segitségével.

5 Nyisson meg egy bongészét, és kdvesse a képeket a
routerbe valé bejelentkezéshez.

6 Adja meg PIN-kédjat, ha ez az ablak megjelenik (vagy
forduljon a szolgaltatéhoz segitségért).

7 Kévesse a képeket az Gtvalaszté konfiguralasahoz.

9 Most méar hasznélhatja az Internetet.

B Cobimabl: Kypbinfbigarsl Wi-Fi-gpl ewipin,
mapupyTudatopabliH LAN noptbiHa Ethernet kabeni apkbinbl
OLUIpIHi3.

5 Bpay3epai awbin, MapLupyTusaTopra Kipy YLiH cypeTTepai
OpbIHAaHbI3.

6 Byn Tepese nanga 6onca, PIN kogblH eHrisiHi3 (Hemece
KeMek any YLUiH onepaTtopfa xabapnacbiHbI3).

7 MapLpyTtusatopabl KOHUrypaumuanay yLiH cypetrepai
OpbIHAaHbI3.

e VIHTepHeTTeH Na33aT anbiHbI3.
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B Laidinis: I$junkite savo jrenginio ,Wi-Fi" ir prijunkite jj
prie marsrutizatoriaus LAN prievado per eterneto kabelj.

5 Atidarykite nargykle ir sekite paveikslélius, kad
prisijungtumeéte prie marsrutizatoriaus.

B Vadu: Izsladziet ierices Wi-Fi un savienojiet to ar
marsrutétaja LAN portu, izmantojot Ethernet kabeli.

5 Atveriet parlikprogrammu un izpildiet attélus, lai
pieteiktos marsrutétaja.

B Bedraad: Schakel de wifi uit op uw apparaat en sluit
deze aan op de LAN-poort van de router via een
Ethernet-kabel.

5 Open een browser en volg de afbeeldingen om in te

B Kablet: SI3 av Wi-Fi pa enheten din og koble den til
ruterens LAN-port via en Ethernet-kabel.

5 Apne en nettleser og falg bildene for & logge pa
ruteren.

B wired: Wytacz Wi-Fi na urzadzeniu i podfgcz go do
portu LAN routera za pomoca kabla Ethernet.

5 Otwérz przegladarke i postepuj zgodnie z obrazkami,
aby zalogowad sie do routera.

B wired: Desligue o Wi-Fi no seu dispositivo e conecte-o
a porta LAN do roteador por meio de um cabo Ethernet.

5 Abra um navegador e siga as imagens para fazer login
no roteador.

B wired: Opriti Wi-Fi-ul de pe dispozitivul dvs. si
conectati-l la portul LAN al routerului printr-un cablu
Ethernet.

5 Deschideti un browser si urmariti imaginile pentru a va
conecta la router.

Internet Not connected X loggen op de router.
6 veskite PIN koda, jei pasirodys &is langas (arba 6 levadiet savu PIN, ja tiek paradits $is logs (vai sazinieties 6 Skriv inn PIN-koden din hvis dette vinduet vises (eller 6 Wprowadz swoéj PIN, jesli pojawi sie to okno (lub 6 Insira seu PIN se esta janela aparecer (ou entre em
Work Mode Cellular Router kreipkités pagalbos j savo operatoriy). ar mobilo sakaru operatoru, lai sanemtu palidzibu). 6 Voer uw pincode in als dit venster verschijnt (of neem kontakt operatgren din for & fa hjelp). skontaktuj sie z operatorem, aby uzyska¢ pomoc). contato com sua operadora para obter ajuda). 6 lintroduceti codul PIN daca apare aceasta fereastra (sau
contact op met uw netwerkaanbieder voor hulp). ) contactati operatorul pentru ajutor).
Interface YXXXX 7 Vykdykite paveikslélius, kad sukonfigiruotumeéte 7 Izpildiet attélus, lai konfigurétu marsrutétaju. 7 Folg bildene for a konfigurere ruteren. 7 Sledz zdjecia, aby skonfigurowac router. 7 Siga as fotos para configurar o roteador.
marsrutizatoriy. 7 Volg de afbeeldingen om de router te configureren. 7 Urmati imaginile pentru a configura routerul.
W e Mégaukités Internetu. e Izbaudiet Internetu. e Geniet van Internet. e Nyt Internettet. e Korzystaj z sieci. 9 Aproveite a Internet. e Bucurati -va de Internet.
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